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ך לפרקים ופסוקים"חלוקת התנ

היהודייםהקודשכתבילתוךהנוצריתהחלוקהאימוץ

חלוקהעלשהשפיעהתיאולוגיהרעיוןבחינתתוךנעשה

נוצרוזובדרך.היהודיתלתיאולוגיהוהתאמתה,זו

פסוקשלמהעברהבעיקרשנבעוקליםהבדלים

העברהאו,הקודםהפרקשלסופואלפרקמתחילת

בדרך.הבאהפרקתחילתאלפרקשלמסופופסוקשל

בהםאלודוגמתמקריםהיהודיםהפרשניםנטרלוזו

עלהיהודיםכלפינחמהנבואותלטשטשהנוצריםניסו

בעלילשייךהיהאשרתוכחהשלפסוקהצמדתידי

.הבאלפרק

החלוקהשביןלהבדליםמודעיםהיולאאשרבולאים

דוגמתבציטוטהביטו,הפרקיםשלוהנוצריתהיהודית

בעברית)כטעותהכיתובאתוהגדירוכאןהמופיעזה

הובאוהבאיםבעמודים.(17פסוקובאנגלית16פסוק

פסוקיםצוטטובהםישראליםלבוליםדוגמאותמספר

.הנוצריך"ובתנהיהודיך"בתנשונהבאופןהמוגדרים



ז"פסוק ט, א"פרק ל, ירמיה

הבולאיהשירותהנפיק1967בשנת

להצהרתיובללציוןבוליםשני

פסוקשולבהבולבשובל.בלפור

על.ובאנגליתבעברית,ירמיהמספר

בפסוקמדוברהעבריתהחלוקהפי

החלוקהפיועל(ז"ט)16מספר

.17מספרבפסוקמדוברהאנגלית

קְוָהוְיֵשׁ יתֵךְתִּ יםוְשָׁבוּ,יְהוָהנְאֻם,לְאַחֲרִּ גְבוּלָםבָנִּ .לִּ

ז"פסוק ט, א"פרק ל, ירמיה

And there is hope in thine end, saith the LORD, that thy
children shall come again to their own border.

Jeremiah, 31:17



'פסוק א', פרק ב, נחום

לרגלבוליםשניהבולאיהשירותהנפיק1950בשנת

מספרפסוקשולבהבולבשובל.א"תשיתשריחגי

מדוברהעבריתהחלוקהפיעל.בלבדבעברית,נחום

החלוקהפיועל('ב)2בפרק('א)1מספרבפסוק

.1בפרק15מספרבפסוקמדוברהאנגלית

נֵה יםעַלהִּ יעַ ,מְבַשֵררַגְלֵיהֶהָרִּ י,שָׁלוֹםמַשְׁמִּ חָגִּ

ךְיְהוּדָה י,חַגַיִּ ךְשַׁלְמִּ י,נְדָרָיִּ יףלאֹכִּ לעבורעוֹדיוֹסִּ

יַעַל,בָךְ(-לַעֲבָר) כְרָתכֻלֹּהבְלִּ .נִּ

'פסוק א', פרק ב, נחום

Behold upon the mountains the feet of him that bringeth
good tidings, that publisheth peace! O Judah, keep thy
solemn feasts, perform thy vows: for the wicked shall no
more pass through thee; he is utterly cut off.

Nahum, 1:15



'פסוק ה, ט"פרק י, תהילים

הבולאיהשירותהנפיק1972בשנת

הלווייניםתחנתחנוכתלציוןבול

שולבהבולבשובל.האלהבעמק

בעברית,תהיליםמספרפסוק

העבריתהחלוקהפיעל.ובאנגלית

פיועל('ה)5מספרבפסוקמדובר

בפסוקמדוברהאנגליתהחלוקה

.4מספר

קְצֵה,קַוָּםיָצָאהָאָרֶץבְכָל לֵיהֶםתֵבֵלוּבִּ שָםלַשֶמֶשׁ,מִּ

.בָהֶםאֹהֶל

'פסוק ה, ט"פרק י, תהילים

Their line is gone out through all the earth, and their words
to the end of the world. In them hath he set a tabernacle
for the sun.

Psalm, 19:4



'פסוק ה, ב"פרק מ, תהילים

.בוליםבשנישולבזהפסוק

בולהונפק1962בשנת

,והגבורההשואהיוםלציון

בולהונפק1968ובשנת

.הגיטאותלמורדישהוקדש

פסוקשולבהבוליםבשובל

-בעברית,תהיליםמספר

-ובאנגלית('ה)5פסוק

.4פסוק

יעָלַיוְאֶשְׁפְכָה,אֶזְכְרָהאֵלֶה י,נַפְשִּׁ ,בַסָךְאֶעֱבֹרכִּ

יםבֵיתעַדאֶדַדֵם נָהבְקוֹל,אֱלֹהִּ .חוֹגֵגהָמוֹן,וְתוֹדָהרִּ

'פסוק ה, ב"פרק מ, תהילים

When I remember these things, I pour out my soul in me,
for I had gone with the multitude, I went with them to the
house of God, with the voice of joy and praise, with a
multitude that kept holyday.

Psalm, 42:4



'פסוק ד, א"פרק פ, תהילים

הבולאיהשירותהנפיק1955בשנת

.ז"תשטתשריחגילרגלבוליםארבעה

מספרפסוקשולבהבוליםאחדבשובל

החלוקהפיעל.בלבדבעברית,תהילים

ועל('ד)4מספרבפסוקמדוברהעברית

מספרבפסוקמדוברהאנגליתהחלוקהפי

3.

קְעוּ .חַגֵנוּלְיוֹם,בַכֵסֶה,שׁוֹפָרבַחֹדֶשׁתִּ

'פסוק ד, א"פרק פ, תהילים

Blow up the trumpet in the new moon, in the time
appointed, on our solemn feast day.

Psalm, 81:3



ג"פסוק ל, ב"פרק י', דברי הימים א

סידרההבולאיהשירותהנפיק1956בשנת

שבטיבנושאהמנייןמןבוליםעשרשניםבת

מספרפסוקשולבהבוליםאחדבשובל.ישראל

החלוקהפיעל.בלבדבעברית',אהימיםדברי

פיועל(ג"ל)33מספרבפסוקמדוברהעברית

.32מספרבפסוקמדוברהאנגליתהחלוקה

בְנֵי שָשכָרוּמִּ ינָהיוֹדְעֵי,יִּ יםבִּ תִּ יַעֲשֶהמַהלָדַעַת,לַעִּ

שְרָאֵל םרָאשֵׁיהֶם,יִּ יהֶםעַלאֲחֵיהֶםוְכָל,מָאתַיִּ .פִּ

ג"פסוק ל, ב"פרק י', דברי הימים א

And of the children of Issachar, which were men that had
understanding of the times, to know what Israel ought to
do; the heads of them were two hundred; and all their
brethren were at their commandment.

1 Chronicles, 12:32 


